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Este material sumariza as ações 

governamentais para combater os 

efeitos econômicos da Covid-19, 

especificamente no que se refere 

aos aspectos tributários, trabalhistas 

e previdenciários.

Brazilian 

government actions

This material summarizes governmental actions to 

combat the economic effects of Covid-19, 

specifically with regard to tax, labor and social 

security aspects.

Ações do governo 

brasileiro
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Imposto de Importação (II) – Redução temporária a zero da alíquota para produtos de uso médico e 

hospitalar necessários ao combate da Covid-19 e maior flexibilidade nos processos de importação e 

exportação (Resolução CAMEX Nº 17, de 17/03/2020, Resolução RDC nº 348/2020, IN RFB 1.927/2020, 

Portaria Secex nº 16/2020).

Importation Duty (II) - Temporary exemption to zero of the rate for medical and

hospital products needed to fight the Covid-19  and greater flexibility in the import and export processes (Regulation

CAMEX Nº 17, of 03/17/2020, Resolução RDC nº 348/2020, IN RFB 1.927/2020, Portaria Secex nº 16/2020).

Imposto sobre Produtos Industrializados (IPI) – Desoneração temporária para produtos 

importados necessários ao combate à Covid-19, tais como álcool etílico, desinfetantes, 

vestuários e acessórios de proteção. (Decreto nº 10.285/2020).

Excise Tax (IPI) - Temporary exemption for imported products 

necessary to combat Covid-19 (Decreto nº 10.285/2020).

Oportunidade de postergação de pagamento de tributos federais – MEDIDA JUDICIAL –

Possibilidade de prorrogação, em três meses, dos prazos para pagamento de tributos federais, 

inclusive quando objeto de parcelamento, aplicável a todos os municípios cujo os Estados decretaram a 

ocorrência de calamidade pública (Portaria MF nº12/2012).

Opportunity to postpone the payment of federal taxes - JUDICIAL MEASURE - Possibility of extending, by 3 months, 

the deadline for payment of federal taxes, including when paid in installments, applicable to all Municipalities whose 

States have decreed the occurrence of Public Disaster (Portaria MF nº 12/2012) 
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Débitos Fiscais Federais (Transação) – Condições facilitadas para renegociação de 

dívidas e suspensão dos procedimentos de cobrança por 90 dias (Portarias PGFN nºs

7.820/20 e 7.821/20) – MP Contribuinte Legal

Federal Tax Debts (Transaction) - New conditions facilitated for debt renegotiation 

and suspension of collection procedures for 90 days (Normative Acts Nos.7.820/20 and 7.821/20).

Regime tributário do Simples Nacional – Diferimento do pagamento dos tributos federais por seis meses 

e postergação de entrega das obrigações acessórias (Resolução CGSN Nº 152, de 18/03/2020).

“Simples Nacional” Tax Regime - 6 months deferral of the Federal 

portion of the taxes and postponement of ancillary obligation due by Brazilian entities under the 

Simples Nacional tax regime (Regulations CGSN Nº 152/20 e 153/20).

Prorrogação da validade de Certidões de Débitos Federais (CND) por 90 dias e suspensão de prazos 

(RFB/PGFN)- Suspensão dos prazos processuais até 29/05/20, bem como de diversos atos de cobrança 

administrativos (Portaria PGFN/RFB 555/2020, Portaria RFB 543/2020 e Portaria PGFN 7.821/2020).

“

Extension of the validity of federal debt certificates (CND) for 90 days and Suspension of deadlines (RFB / PGFN) - Suspension 

of procedural deadlines until 05/29/20, as well as of several administrative collection acts (Portaria PGFN/RFB 555/2020, 

Portaria RFB 543/2020 e Portaria PGFN 7.821/2020)).
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Estados e Municípios – Medidas locais – Estados e municípios vêm editando 

individualmente medidas diversas para prorrogar a entrega de obrigações acessórias, 

postergar o pagamento de parcelamentos e/ou suspensão de prazos administrativos. 

Podemos lhe ajudar com análise das medidas de sua localidade. 

States and Municipalities - Local Measures - States and Municipalities have been individually editing 

various measures to extend the delivery of ancillary obligations, postpone payment of installments and / or 

suspension of administrative terms. We can help you with analysis of the measurements of your locality.

Débitos Municipais (São Paulo) – Condições facilitadas para negociação de dívidas tributárias e não 

tributárias até o valor de R$510.000,00, não se aplicando aos débitos incluídos nos Programas de 

Parcelamento Incentivado atualmente vigentes. (Lei nº 17.324/2020 ).

Municipal Debts - New conditions facilitated for tax and non-tax debts up to the amount of R 

$ 510,000.00, not applying to debts included in the Incentive Installment Programs currently in force (Law No.17.324/2020).

Declaração BACEN (CBE) – Prorrogação do prazo de entrega. (Circular BACEN nº 3.995/2020)

Brazilian Central Bank Report(CBE) - Extension of the delivery period.
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Fundo de Garantia por Tempo de Serviço (FGTS) - Diferimento do pagamento por três 

meses (Medida Provisória nº 927 de 22 de março de 2020).

Guarantee Fund for Time of Service (FGTS) - Deferral of payment 

for three months (Provisional Measure No. 927 of March 22, 2020).

Contribuições para outras entidades ou fundos (Sistema “S”) – Redução de 50% das 

contribuições (Medida Provisória nº 932 de 31 de março de 2020).

Contributions to other Entities or Funds (“S” System) - 50% reduction 

in contributions (Provisional Measure No. 932 of March 31, 2020).
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Trabalhadores informais – auxílio de R$ 

600,00 por três meses (pendente de 

publicação de ato normativo).

Informal workers - aid of R$ 600.00 for three 

months (pending publication of normative act).

Micro e pequenas empresas – pagamento 

de parte da folha de salários (em estudo).

Micro and small companies - payment of 

part of the payroll (under study).

Flexibilização temporária da legislação 

trabalhista (objetivo de manutenção das 

relações de emprego) – facilitação 

burocrática de procedimentos relacionados 

ao teletrabalho, à antecipação de férias, 

férias coletivas e antecipação de feriados 

nacionais (não religiosos). (Medida 

Provisória nº 927 de 22 de março de 2020).

Temporary relaxation of labor legislation 

(objective of maintaining employment 

relationships) - bureaucratic facilitation of 

procedures related to teleworking, anticipation of 

vacations, collective vacations and anticipation of 

national (non-religious) holidays (Provisional 

Measure No. 927 of March 22, 2020).
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• Possibility of suspension of employment

contracts or reduction of hours and

proportional salary;

• Loan, regulated bu the Brazilian Central

Bank, to small and mid-size companies,

focused on payroll.

• Official arrears of 3 months in all taxes;

• Suspension for 90 days of the delivery of

accessory obligations;

• Financial assistance to Bars, Restaurants

and concert halls;

• Possibilidade de suspensão de 

contratos de trabalho ou redução de 

jornada e salário proporcionais;

• Empréstimo (BACEN) para pequenas 

e medias empresas, foco salários;

• Mora oficial de três meses em todos 

os tributos;

• Suspensão por 90 dias da entrega de 

obrigações acessórias;

• Auxílio financeiro a bares, 

restaurantes e casas de shows.

.
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Nós podemos 

encontrar soluções

Independentemente das medidas de 

urgência, com competência, talento e 

experiência em consultorias para 

identificação de oportunidades, nossas 

equipes multidisciplinares trazem soluções 

eficientes e seguras, auxiliando as 

empresas a serem posicionadas à frente 

de seus concorrentes.

We can 

find solutions

Regardless of urgent measures, with competence, 

talent and experience in consulting to identify 

opportunities, our multidisciplinary teams bring 

efficient and safe solutions, helping companies to 

position it ahead of their competitors.
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